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Joulun lupaukset ovat 
lähetyksen lupauksia

Lupaukset kärsivät usein uskot-
tavuuden puutteesta. Niihin 

suhtaudutaan yhä kyynisemmin. 
”Mutta kun sä lupasit!” parahtaa lapsi 
pettyneenä, kun isä ei ehdikään luis-
telemaan tai äiti leipomaan pipareita. 
Hallitusohjelmat ovat täynnä lupauk-
sia, joita on vaikea pitää. Monet ovat 
myös pettyneitä kirkon lupauksiin. 

Vaikka suhtautuisimme varauksella 
ihmisten lupauksiin, emme voi elää 
ilman Jumalan varmoja lupauksia. 
Jumalan uskollisuus ja uskottavuus 
seisoo tai kaatuu Hänen lupaustensa 
toteutumisen varassa.

Jouluevankeliumi on täynnä 
uskomme kannalta keskeisiä lupauk-
sia. Enkeli lupasi Marialle: ”Sinä… 
synnytät pojan… Hän on oleva suuri, 
häntä kutsutaan Korkeimman Pojaksi, 
ja Herra Jumala antaa hänelle hänen 
isänsä Daavidin valtaistuimen” (Luuk. 
1:31–33).

Jeesuksella on Raamatussa monia 
nimiä, joiden merkitys on täynnä 
toivoa. Nimet merkitsevät pelastusta 
synnistä ja Jumalan läsnäoloa (Matt. 
1:21, 23). Johanneksen evankeliumin 
mukaan jouluevankeliumi lupaa Ju-

malan parantavan valon (1:5, 9). Hän 
lahjoittaa Jumalan lapsen oikeuden 
niille, jotka ottavat Kristuksen vastaan 
(1:12). Kristuksen syntyminen lihaksi 
lupaa tuoda keskuuteemme Jumalan 
kirkkauden, armon ja totuuden (Joh. 
1:14).

Jouluevankeliumin lupaukset ovat 
itse asiassa lähetyksen lupauksia. Kes-
kellemme syntynyt Pelastaja lähetti 
seuraajansa viemään evankeliumia 
koko maailmaan ja lupasi varman 
läsnäolonsa kaikkiin lähetyksen 
haasteisiin: ”Katso, minä olen teidän 
kanssanne kaikki päivät, maailman 
loppuun asti” (Matt. 28: 20). Jou-
luna syntynyt maailman Valo lupaa 
pelastaa meidät pimeyden vallasta ja 
siirtää meidät rakkaan Poikansa valon 
valtakuntaan (Kol. 1:13). Paavalin 
haaveena oli saattaa loppuun Herralta 
Jeesukselta saamansa palvelutehtävä 
julistaa evankeliumia Jumalan armos-
ta (Ap. t. 20:24). Lihaksi syntynyt 
armo kutsuu meitä jokaista, Paavalin 
tavoin, julistamaan armon sanomaa 
hänestä ja hänen valtakunnastaan.

Kylväjän 50-vuotisjuhlavuosi 
lähestyy loppuaan. Olemme nöyrän 

kiitollisia Jumalan uskollisuudesta 
järjestöämme kohtaan näiden vuosi-
kymmenten aikana. Olemme kiitolli-
sia upeista Kesäpäivistä sekä monista 
antoisista tapaamisista työn ystävien 
ja seurakuntien kanssa. Myös ensi 
vuonna haluamme viedä joulun ja 
lähetyksen lupauksia niille, jotka eivät 
ole niitä vielä kuulleet. Kiitos sinulle, 
lähetyksen ystävä, että kuljet kanssam-
me tällä matkalla. Tämä työ ei olisi 
mahdollista ilman tukeasi. ”Toivon 
Jumala täyttäköön ilolla ja rauhalla 
teidät, jotka uskotte, niin että teillä 
Pyhän Hengen voimasta olisi runsas 
toivo” (Room. 15:13).
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Minä olen – joulun ihme

Toivotamme sinulle ja läheisillesi siunattua joulun 
odotusta ja joulujuhlaa. Kuvassa on Kylväjän ja 
OPKOn yhteinen joulukortti, jonka on suunni-

tellut vihtiläinen taiteilija Teijo Kemppainen. Kranssin 
taustalla voit nähdä Jeesuksen nimen Kylväjän työaluei-
den kielillä kirjoitettuna. Oheisen QR-koodin kautta 
pääset lukemaan Ilona Huxleyn, Marjatta Kyyhkysen, 
Jukka Kääriäisen ja Pekka Mäkipään jouluisia raamat-

tumietelmiä kortin Kristus-nimistä.
Korttia voi ostaa Pala maailmalta -verk-

kokaupasta ja tilata toimistolta. Kylväjästä 
ostettuna tuotto käytetään kokonaisuudes-
saan lähetystyömme hyväksi. Kaksiosaisen, 
avainlipulla ja Ekokompassi-merkillä 
varustetun kortin hinta kirjekuorineen 

on 3 euroa. Muista myös 
Kylväjän aineettomat 
joululahjat. Hyvä mo-
ninkertaistuu, evankeliu-
mi etenee ja ympäristö 
voi paremmin.

Rauhanruhtinas Hyvä Paimen

Minä olen

Ylösnousemus ja elämä

Siunattua joulua, rakas työmme ystävä!

Laiha lehti  
– maailman paras sanoma

Suu säkkiä myöten, kehottaa vanha suomalainen sanan-
parsi. Budjettivajetta paikataksemme joululehtemme ei 
ole juuri joulukorttia paksumpi. Sisältö on silti painavaa, 
sillä se kantaa elämää ja iankaikkisuutta. Tässä numerossa 
Itä-Siperian burjaattiveljemme ja -sisaremme kertovat, 
mitä omakielinen Raamattu ja Messias-ennustukset heille 
merkitsevät. Sivut 6–7.

Työmme tukena ja ilona on ollut tänäkin vuonna useita 
kymmeniä vapaaehtoisia. Olette järjestäneet ja johtaneet 
lähetystilaisuuksia ja -piirejä, auttaneet monissa tehtävis-
sä toimistolla, kantaneet suurta vastuuta Kesäpäivillä ja 
muissa tapahtumissa, kuten myyjäisissä ja Kylväjän viisi-
kymppisillä. Lähetystyöntekijöiden tiimien toimihenkilöt, 
viestinnän vapaaehtoiset ja esirukoilijat ansaitsevat myös 
erityiskiitoksen. Jokaisella meillä on oma tärkeä paikkam-
me lahjojen, elämäntilanteen ja voimien mukaan. Ilman 
teitä emme olisi Kylväjä. Tervetuloa mukaan eloisaan 
joukkoomme!

Kiitos, vapaaehtoiset!

Laita kalenteriin:  
Areena ja Kesäpäivät 

Seuraava Kylväjä Areena pidetään 27. maaliskuuta kello 
10–12. Aiheena on nuoret, herätys ja lähetys. Keskuste-
lemaan on lupautunut muun muassa nuoren sukupolven 
herättäjä Matti Hernesaho. Hän on Turun Mikaelin 
seurakunnan nuorten aikuisten pappi ja Mission Eu-
ropen julistaja. Hernesaho varoo ylisanoja, mutta uskal-
taa aavistella, että nuorisoherätys on aivan oven takana. 
Tule mukaan ottamaan selvää, miten siitä voi kasvaa 
uuden sukupolven lähetysherätys.

Kylväjä Areena -verkkotapahtuma järjestetään kaksi 
kertaa vuodessa. Se on suunnattu erityisesti seurakuntien 
työntekijöille ja vapaaehtoisille, mutta kaikki ovat terve-
tulleita.

Ensi vuoden Kesäpäivät järjestetään 6.–7. kesäkuuta 
Vantaalla Tikkurilan kirkossa. Aloitamme perjantai-iltana 
kotoisasti musiikilla. Lauantain monipuolinen ohjelma 
päättyy iltamessuun. Osallistujat voivat ruokailla lähi-
alueen ravintoloissa.   

Tämän joululehtisen painatuskuluihin  
on osallistunut BizLog Oy. Kiitämme  

yhteistyöstä lähetystyön hyväksi.Kannen kuvassa nuoria naisia Burjatiassa. 
Kuva: Jussi Valkeajoki.
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Kasteita marttyyrin 
kaupungissa 

Intiassa tapahtui toukokuussa marttyyrikuolema miehen 
surmattua kristityn vaimonsa. Yhteistyökumppanit kerto-
vat, että seurakuntalaisten halu kertoa evankeliumia ei ole 

tyrehtynyt. Monet ovat jopa saaneet lisää rohkeutta pitää 
sanomaansa esillä. Surmatun naisen vahvalla hindualueella 
sijaitsevassa kotikaupungissa on kastettu 18 uutta kristittyä.

Monet kirkon seurakunnat keräsivät rahalahjoituksen 
äitinsä menettäneen kolmen lapsen auttamiseksi. Kirkon 
työntekijä vastaa siitä, että lahja menee perille. Seurakun-
talaiset tahtoivat osoittaa, millaista on pyyteetön rakkaus. 
He rukoilivat, että lahja murtaisi miehen ja muiden suvun 
jäsenten sydämet ja kääntäisi heidät tekemään parannusta 
ja ottamaan vastaan Jeesuksen.

Intiassa nämä pienen paikallisen kirkon kristityt antavat 
puhuttelevan esimerkin myös siitä, kuinka kampitetaan 
talousvaikeuksia ja tuetaan lähetystyötä. Valmistaessaan 
ruokaa perheilleen naiset laittavat sivuun yhden kourallisen 
riisinjyviä, kirkon piispa kertoo. Näistä kourallisista kertyy 
iso määrä, joka myydään, ja varat ohjataan kirkon lähetys-
työntekijöille. Kristityissä kodeissa on myös keräyslippaita, 
joihin kaikki pienestä pitäen tiputtavat kolikkojaan. Piispa 
on opettanut tavan omille lapsilleenkin. Sunnuntaiaamuisin 
monet paastoavat ja lahjoittavat säästyneet rahat lähetys-
työlle. Aineellisesti vaatimaton elämä ei estä evankeliumin 
leviämistä, kun seurakuntalaisilla on kirkas näky siitä, mikä 
on tärkeää, summaa Intian työaluevastaava Sanna Erelä.

Lähetystyöntekijät Matti ja Anna Maija Kaipainen jäävät 
maaliskuun alussa eläkkeelle. Kaipaiset työskentelivät 
Keski-Aasiassa 1990–1992. Vuodesta 2021 alkaen he ovat 

toimineet diasporatyössä Kreikassa.
– Hienointa ja siunatuinta on ollut huomata, että evanke-

liumi tavoittaa ihmisiä, jotka ovat matkalla tuntemattomaan 
maahan, kulttuuriin ja kieleen. Jumala toimii ihmisten kautta 
Sanansa tähden.

Kaipaiset ovat pitkän uransa aikana oppineet näkemään 
oman pienuutensa suuren tehtävän edessä.

– Jumala on ollut uskollinen, Anna Maija Kaipainen kiittää.
Eläkkeellä he aikovat viettää aikaa läheistensä ja ystäviensä 

kanssa sekä maalata Yläneellä sijaitsevan kotitalonsa.
– Talomme kaipaa myös terassia, jossa eläkeläiset voivat 

istua ja ihmetellä elämänmenoa, Matti Kaipainen suunnittelee.
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Kolehtipyhä 
9. helmikuuta 

Kylväjän kolehtipyhä on ensi vuonna 9. helmikuuta, ja se 
kerätään diakoniatyöhön eri puolilla maailmaa. Etio-
piassa Ginnirin kaupungissa toimii Kylväjän ja kummien 

tuella kristillinen lasten päiväkeskus. Siellä käy päivittäin noin 
60 köyhää lasta. Päiväkeskus huolehtii lasten ruokailuista 
ja terveydenhuollosta sekä tukee koulunkäynnissä. Näiden 
avulla lapsilla on mahdollisuus parempaan tulevaisuuteen.

Itä-Siperiassa toimitamme humanitaarista apua, ruokaa 
ja vaatteita Burjatian maaseudun vähäosaisille. Samalla pi-
dämme tarjolla kristillisestä sanomasta nousevaa toivoa.

Kreikassa teemme diakonista avustustyötä pakolais-
ten parissa. Autamme esimerkiksi asioinnissa lääkärien ja 
viranomaisten luona sekä tuemme pakolaisia hätätilanteissa 
eri tavoin. Teemme työtä sen hyväksi, että kielitaidottomat 
siirtolaisnaiset eivät olisi pakotettuja elättämään itseään 
prostituutiolla.

Ukrainassa annamme aineellista, käytännöllistä ja hengel-
listä apua sodasta kärsiville. Avunsaajien joukossa on paljon 
vammaisia. 

Lue lisää: kylvaja.fi/osallistu/seurakunnille/kolehdit/

Journalismin ja tietokirjojen 
parissa pitkään työskennellyt 
TM, FM Danielle Miettinen 

on valittu Kylväjän uudeksi vies-
tintäpäälliköksi.

– Edeltäjäni Mari Turunen 
rakensi monta vuotta upeaa vies-
tintää, jonka ääreltä voin ylpeänä 
jatkaa, Miettinen kiittää.

Valitettavasti säästöpaineet 
pakottavat supistamaan laadu-
kasta lehteä.

– Pyrimme korvaamaan menetetyn sivumäärän näkymällä 
entistä enemmän uutismedia Seurakuntalaisessa. Myös toi-
mittaja Elina Tuohisto-Kokon ammattitaidolla ja sydämellä 
tehdyt Lähetysvartit tuovat lähetyksen maailman joka viikko 
koko Suomen ulottuville.

Miettinen kertoo viestintätiimin etsivän yhdessä  
Kylväjä-yhteisön kanssa koskettavia tarinoita, oivaltavia 
analyyseja ja yllätyksellistä dialogisuutta.

– Tervetuloa mukaan ideoimaan ja tuottamaan sisältöjä 
eri kanaviin!

Danielle Miettinen 
viestintäpäälliköksi

Magnus Riskalta   
johdanto-oppi

Magnus ja Gunilla Riskan neljän vuoden työkausi 
Etiopian Awasassa päättyi viime keväänä. Kylväjän 
yhteistyökumppani Norjan luterilainen lähetysliitto 

ei pontevista yrityksistään huolimatta onnistunut löytämään 
uutta opettajaa Tabor Evangelical Collegeen tohtori Magnus 
Riskan tilalle.

– Pieni tauko oli minulle tarpeellinen. Tajusin kuitenkin 
nopeasti, että tahtoisin vielä jatkaa. Sovimme dekaani Goda-
na Gobenan kanssa, että pidän vuoden alussa intensiivisen 
Vanhan testamentin johdantokurssin.

Yleensä koko lukukauden kestävä kurssi puristetaan nyt 
poikkeuksellisesti kahdeksaan viikkoon.

– Olen istunut koko syksyn kotona Puotilassa valmis-
telemassa luentomateriaalia. Kurssin sisältönä ovat kaikki 
Vanhan testamentin kirjat.

Työläs urakka on ollut antoisa.
– Yleensä sanotaan: ”Mikäli haluat oppia jotakin, opeta 

sitä.” Totta joka sana. Minulle on muodostunut hyvä yleiskuva 
Jeesuksen Raamatun kokonaisuudesta.

Riska kirjoittaa englanniksi, joka on myös hänen opetus-
kielensä. Höysteenä on raamatunkatkelmia amharan kielellä. 

Vahvoja yksilöitä ja 
vaikuttavia yhteisöjä

Kylväjä tekee kehitysyhteistyötä Mongoliassa ja Bang-
ladeshissa. Tavoitteena ovat vahvistuneet yksilöt ja 
yhteisöt, jotka rakentavat merkityksellistä tulevaisuutta. 

Tavoite on toteutunut vaikuttavasti molemmilla työalueilla.
Yksi Kylväjän kehitysyhteistyön vuoden kohokohdista oli 

marraskuussa vietetty Mongolian viittomakielen verkkosana-
kirjan julkistamisjuhla.

– Mieheni M. Ganbaatar on kuuro ihminen, ja molemmat 
lapsemme työskentelevät viittomakielen tulkkeina. Kun Kyl-
väjä ja Suomen hallitus alkoivat palvella Mongolian kuurojen 
yhteisöä, alkoi kasvaa nuori kuurojen ihmisten sukupolvi, joilla 
on johtajuustaitoja ja voimaa, Kylväjän hankkeessa viittoma-
kielen tulkkina työskentelevä Bolormaa kertoo.

Yhdenvertainen kansalaisuus -hanke on puolestaan 
vahvistanut Mongolian vammaisjärjestöjen yhtenäisyyttä ja 
auttanut niitä verkostoitumaan.

Myös vammais- ja naisjärjestöt ovat vahvistuneet, ja niiden 
yhteisöt ovat toimineet roolimalleina. Yhteisöjen jäsenillä on 
nyt entistä paremmat mahdollisuudet osallistua ja vaikuttaa 
yhteiskunnassa.

Sabitri oppi ompelemaan
Bangladeshissa nuorten lisääntymisterveyshankkeessa nuor-
ten tietoisuus oikeuksistaan on kasvanut. He ovat saaneet 
myös lisää mahdollisuuksia vaikuttaa omaan elämäänsä. 
19-vuotias Sabitri on köyhän perheen tytär. Hänen isänsä 
työskentelee palkkalaisena pelloilla ja äiti hoitaa kotia. Lasten 
elättäminen ja koulumaksujen maksaminen on ollut haas-
tavaa. Sabitri on suorittanut ompelukoulutuksen ja tukee 
nykyisin perhettään ompelijana. Hänen omanarvontuntonsa 
on vahvistunut.

Sosioekonominen hanke on parantanut ihmisten vaiku-
tusmahdollisuuksia omaan terveyteen, talouteen ja työllis-
tymiseen. Keinoina ovat olleet säästöryhmät, osuuskunnat, 
vertaisryhmät ja vammaisjärjestöt.

Kylväjän kehitysyhteistyöhankkeet

Mongolia:
•	 Mahdollistavat yhteisöt kansalaisjärjestöjä  

vahvistamalla 2021–2024
•	 Kuurojen yhteisön kielellisen identiteetin  

voimaannuttaminen 2021–2024
•	 Yhdenvertainen kansalaisuus vammaisjärjestöjä  

vahvistamalla 2023–2026

Bangladesh:
•	 Nuorten lisääntymisterveyshanke 2021–2024
•	 Sosioekonomisen osallistumisen vahvistamishanke 

2021–2024

500 heikossa asemassa olevaa naista ja 114 
vammaista ihmistä sai ruokakasvien 
siemeniä Bangladeshissa. Lisäksi 100  
aliravittua lasta sai ravinteikasta 
ruokaa ja vitamiineja.

Suvdaa T. työskentelee 
Mongoliassa kansalaisuuden 
vahvistamisen hyväksi. Kylväjä 
on työskennellyt Arhangaissa 
vuodesta 2003. 
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Itä-Siperian Ulan-Udessa luetaan tänä jouluna 
Messias-ennustuksia ensimmäistä kertaa burjatian 
kielelle käännetystä Raamatusta. Seurakuntalaiset 
kertovat mitä Jumalan lupaukset heille merkitsevät.

”Immanuel on minulle 
tärkeä”
Ljubov Syrenovna
taloushallinnon ja lastenhoidon 
vapaaehtoinen

Jesajan kirjan ennustus Messiaan 
syntymästä (Jes. 7:14) on minulle 
tärkeä. Se muistuttaa Messiaan 
maailman tulemisen ihmeestä ja ilosta, jonka Immanuelin 
syntymä Neitsyt Marian kautta on meille antanut.

Olen oppinut luottamaan Jumalan lupauksiin. Yksi 
niistä vakuuttaa, että kerran koittaa hetki, jolloin Her-
ra avaa taivaan valtakunnan portit. Evankeliumi, hyvä 
sanoma on siinä, että saamme pelastuksen yksin armosta 
uskon kautta, ainoastaan Jeesuksen Kristuksen ansiosta.

Tunnen ylpeyttä siitä, että Jumalan sana on kään-
netty äidinkielelleni. Uskon, että monet, jotka lukevat 
Raamatun burjatian kielellä, saavat sydämeensä rauhan 
ja tärkeimpänä Jeesuksen Kristuksen rakkauden. Tämä 
rakkaus johdatti Betlehemin tähden avulla tietäjät lahjoi-
neen Jeesuksen seimen luo. Seurakuntalaiset kokoontuvat 
kesäisin kotiini Baikaljärven rannalle viettämään retriittejä 
etsiäkseen tätä rauhaa ja rakkautta Kristuksen kasvoista.

”Meidän kielemme on  
kaunis”
Sojolma Erdynejeva
kotiraamattupiirien vastaava

Miikan kirjan profetia (5:1) tuntuu mi-
nusta tänä jouluna tärkeältä. Profeetan 
sanan mukaan Juudan heimosta syntyy 
ihminen, jonka Isä Jumala on valinnut. 

Hänestä tulee hallitsija Israelille. Tänä vuonna olen luke-
nut nämä sana omalla äidinkielelläni. Kiitos Herralle, että 
Vanha testamentti ja koko Raamattu on käännetty burja-
tiaksi. Kun luen lupauksen omalla kielelläni, koen suurta 
iloa. Jumalan lupaukset ja Jumalan sana tulevat minulle 
vieläkin ymmärrettävämmiksi. Luen burjatiankielistä Raa-
mattua erittäin mielelläni ja se kiinnostaa minua suuresti. 
Meidän kielemme on hyvin kaunis ja rikas. Äidinkieleni 
sanat soljuvat kuin joki, ne ovat kuin kevyt tuulenvire.

Joulun juhlinnassa minulle on tärkeintä, että Jumalan 
lupaus täyttyi. Maailman Vapahtaja syntyi. Itse Jumala 
tuli maan päälle ihmisen hahmossa.

”Olosuhteet voivat muuttua”
Konstantin Shaglajev
seurakuntalainen

Kristuksen syntymä on ihmiskunnan 
historian tärkein tapahtuma, siitä alkoi 
meille kaikille maan päällä asuville 
uusi aikakausi. Ensimmäisen ihmisen 
syntiinlankeemuksesta saakka ihmiset 
odottivat Vapahtajan ilmestymistä. 
Hän syntyi, jotta ihmiset voisivat pala-
ta synnistä ja kärsimyksestä vapauteen, 
jonka ihminen menetti rikkoessaan 
Jumalan käskyn Eedenin puutarhassa.

Israelin kansa oli ainoa, joka uskoi tosi Jumalaan. 
Kristuksen oli määrä syntyä juuri tuon kansan kes-
kuudesta. Ennen Kristuksen syntymää Jumala puhui 
ihmisille profeettojen kautta ja muistutti todellisen 
uskon välttämättömyydestä. Uskon kautta ihmiset voi-
vat ottaa vastaan Vapahtajan Hänen arvonsa mukaisella 
tavalla.

Ennustukset Vapahtajan 
syntymästä ilahduttavat 

omalla äidinkielellä

Moninkertaistumisen ihme
Muutama vuosi sitten ostimme Ebenezer-hoivakotia vastapää-
tä olevan tontin. (--) Syksyllä vahvistimme sopimuksen ja re-
kisteröimme tontin Ebenezerin nimiin. Yllätykseksemme tontti 
oli paljon suurempi kuin olimme tienneet. Jumala ihmeellisesti 
moninkertaisti ostamamme maan. Tämän ansiosta meille avau-
tui mahdollisuus harkita lisähuoneiden rakentamista vanhuk-
sille, koska huoneille on suuri tarve. Jos hankkeemme onnistuu, 
niin se on hieno mahdollisuus laajentaa Ebenezeriä ja toteuttaa 
näkyämme. ISRAEL
 

Persian kielisten parhaaksi
Tavoitteemme kokoontua yhdessä persiankielistä kristillis-
tä työtä tekevien tahojen kanssa toteutui! Paikalle saapui 
40 edustajaa viidestätoista eri järjestöstä. Vuoroin kerrottiin 
työstä, tarpeista ja siitä miten voisi auttaa toisia. Perustetul-
la WhatsApp-listalla on jo kyselty vapaaehtoisia, tiedotettu 
vapaana olevasta tilasta, löydetty vetäjä naisten piiriin ja viety 
lahjoituksia toisenkin järjestön tarpeisiin. Ilmoilla oli tervettä 
havahtumista siihen, että monessa kohtaa olisimme yhdessä 
enemmän, etenkin kun monien tiimit ovat pieniä ja useat eivät 
edes tienneet toistensa olemassaolosta. Juuri tällaista yhteis-
työtä olimme toivoneet! KREIKKA

 

Meitä odotetaan
Olemme kuulleet hieman ikäviä uutisia maahan päässeiltä 
työntekijöiltä. Vastustusta on ollut paljon: muun muassa on-
nettomuuksia ja vakavia sairauksia. Lisäksi työtaakka on ollut 
liian raskas, koska monet kansainvälisistä työntekijöistä eivät 
päässeet maahan ja koronatauon jälkeen monet asiat ovat 
rempallaan. Työntekijät toivovat kovasti, että me voisimme 
myös päästä auttamaan työssä. (--) Saisimme toimia tiimissä, 
jossa on niin kansainvälisiä kuin kansallisia työntekijöitä. Muis-
tathan rukouksissa jo maassa olevia työntekijöitä sekä meidän 
viisumihakemuksiamme, että asiat menisivät Jumalan hyvän 
tahdon mukaan. ITÄ-AASIA

 

Uusi KYT-hanke aluillaan
Uuden hankkeemme on määrä alkaa vuonna 2025. Sen pää-
määränä on tukea Bole Michaelin alueen vammaisia naisia. 
Olemme pohtineet neuvotteluissa NLM:n ja Mekane Yesus 
-kirkon kehitysosaston kanssa erilaisia tapoja käynnistää työ. 
Rukoilkaa, että hanke lähtisi hyvin liikkeelle ja että Jumala joh-
dattaisi meitä viisaudellaan, kun sovimme tämän tärkeän työn 
suuntaviivoista. ETIOPIA

K o o n t i :  K i r s t i  A l é n

Raamatussa on yli 200 lupausta, jotka vahvistavat 
luottamusta Jumalan sanaan. Niistä saan voimia ja kes-
tävyyttä elämän koettelemusten keskellä, varmuuden ja 
rauhan kaikissa vaikeuksissa.

Kun luen ja kuuntelen Raamattua omalla äidinkielellä-
ni, tunnen iloa ja vahvistun hengellisesti. Käännöstyö on 
suuri panostus kansani kielen ja kulttuurin kehitykseen. 
Maailman noin seitsemästä tuhannesta kielestä Raamattu 
on nyt käännetty 757 kielelle. Olen ylpeä siitä, että Ve-
näjällä puhutuista kielistä käännös on valmistunut myös 
burjatiaksi. Koko Raamattu on ilmestynyt lisäksi tshuvas-
sin, tuvan, tshetsheenin, udmurtin, tataarin, krimintataa-
rin, osseetin ja bashkiirin kielellä.

Profeetta Sakarjan kirjassa (9:9) on ennustus Messiaas-
ta, joka ei ratsasta hevosella, jota käytettiin sotaratsuna. 
Hän ratsasti aasilla, joka kelpaa vain rauhanomaisiin 
tarkoituksiin, maataloustöihin tai taakan kantamiseen. 
Tällä tavoin Kristus saapui Jerusalemiin muutamaa päivää 
ennen kärsimystään ja ristinkuolemaansa.

Johanneksen evankeliumin luvussa 12 kerrotaan Her-
ran riemullisesta saapumisesta Jerusalemiin. Huolimatta 
roomalaisten rautaisesta ikeestä ja turmeltuneisuudesta, 
kansa uskoi, että olosuhteet voivat muuttua. Herra näki, 
että tämä muutos on mahdollinen Daavidin kuninkuuden 
kautta. Kansan usko synnytti fariseuksissa vihaa ja suuttu-
musta, mutta Herra nousi aasin selkään. Lopulta Israelin 
kansakin kääntyi Kristusta vastaan, mutta pakanat ottivat 
Hänet vastaan. Pakanakristityt kantavat Kristusta aikojen 
halki ja tulevat Hänen kanssaan Jerusalemiin.

Äidinkieleni sanat soljuvat 
kuin joki.”
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Pastori Vladimir Nikiforov (oik.) opettaa 
Raamattua Barguzinin kylässä Daba  
Vasiljevin kodissa.

Seuraava numero ilmestyy 5.2.2025



kylvaja.f i/joulukerays 

tai kätevästi QR-koodilla

Tule siementen

suojaksi
Kylväminen alkaa maan muokkaamisesta. Siemenet tarvitsevat ravinteikkaan kasvupaikan ja suojaa,  
muuten linnut syövät ne tai aurinko polttaa kasvun karrelle. Mullassa odottavat siemenet kaipaavat vettä. 
Monien peltojen ylle ei kuitenkaan keräänny tarpeeksi pilviä. 
    Kylväjä on tehnyt 50 vuotta työtä Etiopiassa, että pellot kasvaisivat hyvän sadon. Olemme kyntäneet, 
kylväneet ja kastelleet. Olemme kaivaneet kaivoja ja opettaneet rakentamaan kestäviä kastelujärjestelmiä 
ja korjaamaan niitä. 
    Olemme kehittäneet ruokaturvaa ja vesihuoltoa maan kuivilla alueilla. Olemme opettaneet ihmisiä kas-
vattamaan viljaa, hedelmiä ja vihanneksia sekä hoitamaan karjaa. Kun vilja on kypsää, siitä jauhetaan jau-
hoja. Tätä varten tarvitaan myllyjä, ja niitäkin olemme olleet mukana rakentamassa. Kaiken tämän rinnalla 
kynnämme, kylvämme ja korjaamme myös hengellistä satoa vaikeakulkuisilla alueilla. 
 
Tule mukaan keräämään sadepilviä kuivien peltojen ylle! Kasvatetaan yhdessä satoa maan päälle ja taivaa-
seen. Osallistu Kylväjän joululahjakeräykseen Etiopiassa jo 50 vuotta jatkuneen työn hyväksi. 

Jumala siunatkoon lahjasi! 

Martti Leinonen 
hallituksen puheenjohtaja

Jukka Kääriäinen 
lähetysjohtaja
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